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EDITORIAL

Una al tra opor t u n i ta t perduda ! Diem a i xò després de

ve u r e l a pel · l icu l a de l a RA I italiana "Els Catalans".

que e s va passar aquest es t i u a l a televisió sue c a

din s d 'una sèrie de do cume nt al s s obre una dotzena de

minories a Europa.

El programa de la RAI era un po t i-po t i d'inf orma ció

fragment ària, presentada a l' estil publ ic i t a r i i amunt e­

gada d'una forma pretesament a mena . Un documental confús

i gens ped a gògic per al p úb l ic d' a qu I , que en general

e nc a r a e ns cone i x molt poc. Mé s av ia t semb l a v a una c on­

tinua ció de les de s cripc i on s supe r fi cials dels fullets

t u r ls tics sobr e e l s Pais o s Ca t alans. I. a s obre d'això,

e n el s s u b t i t o ls qu e v a po s a r -h i l a t elevisió s ueca

t ots el s noms ca t a lans es tave n escr i ts en c a s t e l l à .

L'interè s i qualitat dels p r i me r s p rograme s d'aquesta

sè r i e. c om e ls del s s arni s , e l s bas c o s i e l do cumental

ca ta l à sob r e les diferent s nacion al itat s a Hungria.

e ns f eien esperar també un a pe L r Lí.cu La ben f eta sob r e

e l s c a ta lans .
Bodil Ce ba l l o s

Jordi Bota
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Els t el e v i dents s uec s que abans de ve ur e el programa

no sab ie n ga i r e de nosal t r e s o en t enien una idea confu­

sa . no han a pr è s gran c o s a a mb a ques ta pel·licula.

R.B.
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NOTICIES

EL DIA 31 DE MAIG PROPPASSAT a la universitat d'Estocolm

la nostra consòcia Diana Krull va disputar la seva tesi

doctoral sobre fonètica que portava per títol:

"Acoust ic pzoper t í.e s as predictors of perceptual

responses. A study of Swedish voiced stops."

L'oponent fou el professor finlandès Kari Suomi.

Donem l'enhorabona a la nova doctora Diana Krull. /R.C.

*

Els alumnes que enguany ap renen ca talà com a llengua

de la llar ( v hems pr èk v ) són: Ricard Marimon, Tumba Gym­

nasium, Jenny Bonk, Matteusskolan, Erik Bonk, Matteus­

skolan, Esteve Arboix, Vàrbergsskolan, Ricard Arboix,

Sóderholmsskolan, Cèlia Taura Nordal, Akallaskolan.

La mestra és Maria Carme Dahlin Gabarrò.

Sven Dahlin, Danderyds Gymnasium. El mestre és Ramon

Cavaller.

A Gavle, Sara Serra i Alexander Bota aprenen ca talà

a Ràgangsvagens hemspràksgàrd. La mestra és Bodil Ceba­

1105. / R.C.
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KULTURELLA NYHETER

Ne w York och n à q r a s t ader i Lat inamerika, i Madrid och

Barcelona.

"L a Lluma nera", try c k tes med e n av dat iden s mes t a v a nce ­

rad e ut rustningar for boktryck och gav a l lt id en sto r

b e t y d el s e at bildinneha l le t, s om ombesbr jdes av t e c kna­

ren Fel i p Cu s achs . Tidnin ge n dre v s he l t u t a n bidrag

"BUTLLET I" AR EN AV DE MA NGA KATALANSKA TI DNI NGAR som

p u b l i ceras u t a nfbr de Ka t al a nska Lan d e r n a . l é r fyll er

"B u t l letí" t io é r , men a ndra t i dn i n g a r pa katalanska

i utla n det h ar kommi t u t i bve r 50 ar o

De f brs t a t i dskrifte r n a pa ka t a lanska ut g i v n a i andra

La nd e r s tar tades pa 1800- tale t av u t v a n d r a d e katalaner

i Nord - och Sydamer ika. Dessa t idn ingar , som nas tan

u t eslu t an d e var e n s p r àk i q a , s p e lade e n v ikt ig roll i

bevarandet a v s p ré ke t och i d e nti t e t e n, som i hemlande t

var f brt r y c k t av de n spanska staten .

De t ha r ti ll o c h me d funnit s tide r dà fbr f bl j elsen mot

de t kata lanska spraket ha r vari t sa hard i d e Katalanska

Landerna at t de e nda tidn i n g a r som overhuvud tage t kunde

t rycka s p a d et egna sp r-àke t fan n s i u t landet . Sà v a r

de t t ex unde r Fra ncodikta t u r e ns fbrs t a à r ef t e r fas ­

cis ternas seger i inbordes kriget 1 9 3 6-1 9 3 9.

Unde r de s e n a ste 1 0 0 àren ha r det komm i t u t tidnin gar

pa kata lanska i USA, Me x i ko , Canada, Argentina , Ur u gu a y ,

Chi le , Kuba , Co s ta Rica , och Co lomb ia i Amerika , samt

i Fra n kri ke, En gland, Tysk land , Schweiz , Hol land , Sver i ­

ge , och Belgien i Eu r o p a.

En av dessa tidn ingar har nu try c k t s om i fa ksimi lutgava

i Ba r c e l ona. Det a r " La Llumanera" (Ol j elamp an), som

kom ut i New York und e r àren 1 8 7 4- 1 881. Upp hovsmannen

va r den i staden bosa t ta j o u rnalisten Artu r Cuyàs. " La

Ll u ma nera " , som ka l lade sig en " l i t t e r a tur-, ve tenskaps ­

oc h k onsttidning " a q n a de stor t ut rymme àt nya fr a mst e g

i USA inom ve tenskape n och t e kn i ke n , var f r arns t avsedd

for katalanska inv and rare men kunde kopas, f oru t om i

- 8 -

VOLUM VI. NOVA VORK, OCTUBIlE18811

NOVA YORK, NOVEMBRE t8r8.

NU Il.B6.

Art i ke l i "La Llumanera" om Edisons
uppfinningar. Edison medverkade
s jaï v med en autograf och en hand­
skriven halsning pa katalanska till
tidningens Lasare . "La Llumaner a "
gav s ut pà katalanska i New York
under aren 1874- 1881 . Skrivsattet
var de t gamla. ce nuvarande skrivnor­
merna kom a r 1913 .
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*

"GLASNOST" l SOVJET HAR NU NATT SALVADOR DALlS VERK.

I Pujskinmuseet i Moskva 6ppnades den 15 april i é r

den f6rsta utstiHlningen i Sovjet av Dalís produktion.

Tidigare hade den katalanske malaren varit ett f6rbjudet

namn i Sovjet, liksom alIa anhangare av surrealismen.

fran utomstaende, och ekonomiska problem tvingade Artur

Cuyàs att lagga ned utgivningen efter sju aro

Faksimilutgavan omfattar 600 sidor i stort format, bund­

na i ett band och har kunnat tryckas med hjalp av kul­

turdepartementet i La Generalitat och The North Amerikan

Institute i Barcelona. Utstallningen fick

ningsdagen v an t ade

en overvaldigande

folk u t an f o r redan

framgang. Invig­

klockan fyra pa

Onslag pa La LIUlTl3J1eras forsta nummer 1874. Onkel sam samtalar
med en katalansk bonde.
Onkel sam: Vad ar detta for ett jakla sprak?
Senyor Arrbrós: Katalanska, fors tés , Vet Ni inte det?
Onkel sam: Katalanska! Och vad ar det?
senyor Arrbrós: Vad da det! Tala med mera respekt, for det ar det
universella spraket. -
Onkel Sam: Nej, det universella spràke t ar engelskan, eftersom
det talas i England, F6renta Statema, Indien, Australien och en
del av Afrika, de fem kontinentema al.Ltsé ,
Senyor Arrbrós: Inte alls. Vill Ni luras? Sag, ges det ut néqon
tidning pa engelska i Spanien?
Onkel sam: Nej.
Senyor Arrbrós: Men har' har Ni en pa katalanska som kmmer ut i
New York.

morgonen. Detta trots att utstallningen bara omfattade

etsningar - framst ur "Cants de Maldoror" och ur serier­

na "Mitologies", "Faust" och "Mao Zedong" och att

arrang6rerna hade utelamnat flera verk med invandningen

att de var all t f or pornografiska. Fem tusen mann Ls ko r

per dag besokte utstallningen, och i nara en vecka pri­

sade alIa officiella nyhetsorgan Dalís konst.

Dalís konst intresserar nu fler mann i s ko r an n àqons Ln

i hela varlden, och priset pa hans verk stiger darefter.

Nu ar Dalís tavlor de dyraste i varlden bland alIa le­

vande kons t n ê.rer , Dessutom har hans museum i Figueres

i norra Katalonien, blivit det mest besokta i de Kata-

lanska Landern a , och ove r t r at ï a r Picassomuseet och Fun­

dació Miró i Barcelona och aven andra museer i hela

den spanska staten, Pradomuseet i Madrid inberaknat.

Dalímuseet i Figueres (det finns ett till i Florida,

USA) invigdes 1974 och har sedan dess s t and.i q t u t oke t s

med nya salar och konstverk.

Sjalv ar Salvador Dalí, nu 84 ar gammal, en aderforkal­

kad och s j uk man sedan f lera à r , Han har knapp t mala t

sedan 1980, da han drabbades av en allvarlig depression

i New York n ar han f ors ok t e be.k ampa en influensa med

en stor dos antibiotika. Han blev battre efter en sjuk­

husvistelse men sviterna, bl a darrningar i h aridern a ,

gjorde att han fick stora svarigheter att mala. Hustruns

d od 1982 innebar ett annu hé rdare slag mot hans h a Ls e ,

och sedan dess har han, enligt vad lakarna sager, tappat

livslusten.
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*

UTGIVNINGEN AV BOCKE R PÀ KATALAN SKA fo r tsa tter att oka .

1987 kom de t ut 4 145 ka ta lanska t itlar mot 3 75 4 à re t

i nn a n , v i l ke t Lnneb àr en ok n í.n q med 10, 4 procent. Den

s t ò r s t a Loke La f or a ndr i n ge n noterades i Va 1enc i a , da r

s tegringen blev 25 ,5 p r ocen t. De n motsvarande ok n i nge n

av bokutgivningen pà span ska i Spanien v a r 4 ,4 p rocen t .

*

l SINA INT ERNATIO NELLA SATSNINGAR f ortsatter det spanska

kulturdepartementer i Madr id att diskr iminera den kat a­

lanska ku lt ure n .

Det s enas te e xe mp l e t pà d e t ta skedd e i v à r a s , dà den

s k bo kavd e l n i n ge n i det spanska kulturdepartement e t

a no r d na de e n f orfattarde batt i Pa r is . Debatten ga l lde

bocker a v f or f e t t e z-e fràn Spanie n nyligen ut givna pà

f rans ka e l ler under oversa t t ning till detta spràk.

Flera s pans ka f brfattar e b jóds t ill debatt e n, ka 1lad

"Livre s de l ' Espagne ", dock i n ge n kata lanskspràkig .

Nè r de tta b1ev kan t och den an s varige i kult urdepa rte ­

mente t t illfrà gades i n f ór ka ta lans ka t elevisionens ka ­

mer o r , b l e v s varet at t "det in te fi nns ri é qr a kat a l a n s k a

f brfattare som nu har óversatts t il l f r a ns ka e l le r har

bve rsatt n ingar pà ga ng ".

De a nsva riga i kulturdepa r t e me n t et hade hel t e n ke l t ,

medvetet e l le r ome dve te t, s trun ta t i att ta r e da pa

hur de t f órhóll s i g i verklighe ten . Nyligen ha r e tt

halvdu s s in katalanska b óc ker ko mmi t ut pa fransk a , bl a

r oman er av Quim Monz ó , Maria J a én , Sergi Pàmie s, Josep

Mar i a de Sagarra , J aume Ca bré , m fI. De s sut om finns

flera a n dr a v e r k under óve r sa tt n ing .

- 12 -
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Det spa nska ku l tu rde partemen t e t i Ma dr i d a r den enda

myn d i ghete n i Spanien som har be fogenhet e r att in ter na­

tione l l t sprida l a nde t s kultur pa officie11 n í.v à , Men

f orutom att de t b r ukar à sidosa t ta den katalan skspràkiga

kul turen , har Madrid fler a g c'mger tid igare protes terat

n a r de kata lanska de ls ta t smyndigheterna har tagit sjal v ­

standiga ini tiativ f or att pà egen hand sprida den kata ­

lanska kulturen i u t l a nde t.

*

NU FI NN S DET SVENS KA RESOR TI LL KATALON I EN med lande t s

k u Lt ur som t e ma . De t ar GDG Re secen trum s om sedan i

fj ol anordna r t vàve c ko r s buss r esor under t ernat " o k anda

Ka t alonien" . Ru nd resa n i Kat a lon i e n a r oms o r gs f u l l t

p lane r a d och i nne hà l le r b l a besok i s tadern a Barc elona,

Tarragona oc h Gi rona och de pra k t f u l la klos t re n i Mont­

serra t och Poblet, d a r flera ka talanska kunga r finn s

be gr a vd a.

Man é ker ave ri t .í Ll. v i nmus e e t i Vi l a f r a nca del Pe ne dè s ,

huvudorten i Kata l onien s f r àms t a v i nd is t r i k t oc h till

t và intressanta rn e de lt i da s a mh a l l e n .

Resan fo rtsatte r t i ll d e n a tu rsk bna pyre néerna , Andor ra ,

Dal írnuseet i Figue res och de n t revli ga badorten Lla ­

fran c. En kun n i g s vens ktalande guide fb l jer med , och

ma n bo r pà f órst a kl a ss ho t el l. Rundturen , s om i nkl uderar

frukos t och flera mi dd a g a r, kos ta r c a 5 900 kronor .

RAMO N BOHIGAS
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Alican t es Fondillon - v i n ar ett exempe l pa et t vin som

borde hora hemma i Guinnes s ' rekordbok eftersom de t

ar de t v in som h i t i l ls unde r l a n g r e tid a n na got anna t

vari t var ldens dyra ste.

s trell " och "Moscatell Roma no "

men aven me d Malvoisie. De t

pàs tas de s s utom at t man i nfo r d e

vinstockar fr an i t al i e ns ka

Li gur i en i narhe ten av Gen ua ,

d. v , s . Cor n igl ias Vernaccia.

Dessa odIades mella n La Spezia

och Gen ua f o r a t t fra mstalla

FONDILLON-vinet. ett dessertvin f r a n Alicante

flera arhundraden varldens dyraste ••• •

under

DE

MAISONNAVE& c .«
de t s o ta vine t Ci nq ue terre .

Denna v e r n a c c i a d r uv a kal lades

druvan s lu t l igen a t t he ta

Grenache e l le r Alicant e-Grena-

Garnatxa e l ler Garnacha , och

eft er f iera h undra ar i Alican-

rad eller v i t

kom

f oneti s kt

klima toch

Al ican te

so t

i

e n

j o rdmà nt e s

s edan

c he ,

A

lPal:>:Pll&TAln l&lI

A LI C A N'rE

Staden Al ican te hade varit i araber nas bes i t tning fràn

àr 71 4 ti l l 1 24 8, dà de n overlamnades t i11 prins Alfons

av Kastiljen. Morerna s tannade som bande r och hantverka­

r e, utan politisk makt, till 16 09 , vare fte r de f o r pas s a ­

de s till norra Af r i kas ku s t , De f Le s t a f or att b o s a t t a

s i g i nuvarande Algerie t, me dan a nd ra s ò k t e s ig ti l l

det land dar dagens Tuni s i en ligger .

Romarna hade lamna t e fter s ig e t t kons t beva t t na t omràde

nordost om Al ican te som araberna sakerligen bevarade

och ut v e cklade v i dare . Vinet ha de f unni t s , och vins toc­

kar fanns dar hela tiden , men a rabe r na a n v ande produk­

t erna till f a r s k fr u k t och for t o r kn i n g ti11 r u s sin.

Ara bi s k " rubb" "arr o pe " pà spanska fanns s ake r t

r e d an dà och ble v senare e n t r adit i onell l a ckerhe t.

l e n gammal p r iv i legiebok f or Alican tebor, til l ko mmen

pà kung Alfon s X den La rde s befa lln in g , mar ks bl.a .

e t t de n 1 2 j a nuari 125 7 i nskrive t priv i legium for Al i ­

can tes i nv à nare, namligen att de som t a c k f o r s i n l oj a ­

li tet blev bef r i ade f rà n skyld ighe t e n a t t betala tio n­

del sskatt till kronan f or s in vinproduk t ion och kon

sum tion.

Dessa och andra oms tandigheter va r betydande dr ivkrafter

for att utveckla omràdets vinf rams tal l n i ng . Vi vet att

man experimenter a de med de i nhe mska druvo r na "Monas -

1
J

druva .

VrN" .oo u.x . VIN8 !';EGB.

II L ' 1frrt " r L ' Hccto:
:Fit~-

VIII Alicaute Fondillon . 18,10. li 800 I
FH ..... N I.:S.
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•• ' . 186[, 1I mo I 1870 . 1:15

•• ' . Hl.n , l' ~:W I .\llluéru . 18GI. 272
•• " IBGS i 102 185:1. 170

•• ' . 1869. I \l:, I 1 ~G5. 1O~

• M..l"ó~ . . . ••. 18ü;\, 135 1870 . 95
18r.!'>. Ol Aloq uu rau cio . . 11155. 2~0

1800. 76 I 1860. ,! 20u
M lIAcaL 11:166. l as

I
I S¡;~. 170

U:l70. 85 1 86~ . 100

• Porto . . Ifl64 . 15:1 1870. 80
Itl iO . 85 HIo,uu Bl~ • . • • • • 1800 . J5U

M.uI" I)¡tU I Hr.lI . l'(,O I Hill:\. llU
1¡;1I I. aLIo

i
.... - 186&. 8U

ises. 2'.10 1870. tJO
isos. iss

t
, .uldepeüue ruuge. 1866." 60

1¡t09. tI:) . l S70. 10
La crJID8 ehr;"l' . . 18ò5. 180 Llallc. . ISOli. eo

186'4. 95 . 1870. 11 40
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Hur det an ma ha varit, ar faktum det att dar formodli­

gen redan under 1300-talet utvecklats en icke obetydande

vinproduktion med stigande kvali tet, eftersom man lyc­

kats uppfylla en del viktiga krav:

Vin av sot ke r a kt à.r i enlighet med dé t í.de n s smak

och mode;

ett produktionsomràde inom en mils radie fràn en

befast medelhavshamn, vilket underlattade och fram­

f o r a l.'l t forkortade landtransporten. De flesta vi­

nerna talde icke under denna tid att transporteras

langa strackor;

ett onskeklimat, som gav mycket sotma och alkohol

at vinerna, vilket ater betydde att produkten kunde

transporteras battre och lagras, under for davaran­

de forhallanden ovanligt làng tid, medan man pa

annat hàll var tvungen att dricka vinerna ganska

omgaende.

Att Alicantes vin var av betydelse redan under ett ti­

digt stadium belyses av b ande Ls e n att den kande tyske

historikern och resenaren Hieronymus Münzer sa tidigt

som ar 1494 anlande till Alicante for att, bl.a .. halsa

pa Iodocus Schedler, etablerad i staden som agent eller

representant for den maktiga tyska handelsfirman Grosse

Gesellschaft i Ravensburg. Münzer berattar om Alicantes

viner att man producerade mycket av de vita sorterna,

men annu mer av det som kallades "Alicantetinto". Detta

hade en stor marknad i England, Skottland, Flandern

och andra europeiska trakter. Han namnde att Alicantevi­

net var mycket tjockt, hade en djup rod farg och att

man b1andade det med vin fran Rhen. Han kunde ocksà

r akria upp till 26 stora lastfartyg som v ên t ade pa att

lasta v í.n , (Jfr H. Münzer .. Itinerarium sive peregrina­

tio per Hispaniam ..... ).

- 16 -

Hur var Fondillonvinet?

Man vet inte exakt. Det var mycket sott, brunsvart och

tjockt, med h òq alkoholhalt, kraftig doft och russinbe­

tonad smak. "Fondillón" betyder pà spanska fatets fond

och man kan forestalla sig att ju langre vinet lagrades

desto battre blev det.

Det fanns ett riktmarke for hog kvalitet; den basta

varianten kallades "El Abuelo", all t s à farfars fondi­

llon, vilket antyder att man kanske helst skulle vanta

till "farfarsaldern" for att uppna toppen, en àlder

kanske kring 80, 90 àr. Och hela lagringstiden pà fat!

Det s aqe r sig s j a Lv t att ett s é dan t v í.n knappast var

billigt. Det var s a Ll s yn t , det tog extremt lang tid

att utvecklas, men sedan var det enastaende: ett vineli­

xir, en vinparfym!

Enbart avdunstningen i ett varmt klimat som Alicantes

ar dock kring 5-10% arligen. Traditionen bjod att varje

bonde eller agare til1 en vinkallare skulle ha ett val­

fy11t fat med sa gammalt vin som mojligt hemma. Konstigt

nog finns b1and Alicantes bonder ingen tradition att

destillera sprit for egen konsumtion, att jamfora med

t.ex. marc i Frankrike, grappa i Italien, ouzo i Grek­

land, orujo i Spanien och Portugal, arrak i Mellanostern

etc., fastan Alicante pa 1700-talet hade ett privilegium

for att exportera sprit till Amerika, och en betydande

spritproduktion.

Det basta t an kbe r a vinet for Alicantes boride r ar det

som er aldst och naturligt starkast. Det talas om 18%

naturlig alkoholstyrka i vissa viner. Men det sota

k1assiska fondillonvinet mordades av vinlusen, nar denna

vinrankornas farsot kom till Alicante ar 1905. Darefter

upphorde dess framstallning for gott.

- 17 -



Svenskarna oc h f ondillonvinet
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den till brannvinspanna! Pà hans gravsten pà Kl ara kyr­

kogàrd i Stockholm stod att Las a e "Han levde glad s à

lange han levde". Man undrar - tack vare fondillonvinet1

Aven svenskarna sokte sig till Alicante. Fondillonvinet

var den v ik t i gas t e va r an s om utskeppades frà n Al ica n t e s

hamn. Va l e nc i a va r den stad som f or s t i va r l de n fi c k

normerna f Or si t t "Con s olat de Mar " (en f ore gàngare

till dagens hande l s ka mma re ) i skriftlig f ormo Detta

tack va r e kung Peter 11 den Store fràn Aragonien och

Katalonien, s om àr 12 38 beviljade privilegierna, samlade

i en kodex som heter "Llibre de Cons olat de Mar" . Men

Alicante lyckades ej fà sitt "Co nso l a t de Mar" f or r an

1758, t r ot s att man via sin hamn exporterade mer vin

an Va l e nc i a . Vad som a r viktigt i sammanhanget ar , en ­

ligt konsulatet s arkiv , att en vis s J orgen Tom S . Wer­

zynthi ns, f odd i ' Stockholm (18 38 avflyttad till Ita ­

lien) , àr 18 30 va r e t a b l e r a d i Al icante som gr o s s ha nd l a ­

re. Vi da r e framgàr av a rkive t att tvà br ode r bodde i

Alicante; àr 1858, Rudolf o c h Karl Dahlander. De hars­

tammade fràn GOteborg och va r bàde kopman och grosshand­

lare . Det ha de t yd ligen gàtt bra f or Rudolf eftersom

han 1875 va r agare av e n herrgàrd i narhet e n a v Al ica n ­

t e ; med en av vingàrdarna dar man producerade e t t fon­

dillonvin som he t t e "Loreto".

Al icantes vine r var kanda redan i ett tidigt skede ocksà

i Sverige. Goran Olofsson, s om a d l a d Georg Stiernhielm,

159 8-1672, den s venska skaldekonstens fader , skildrar

i sin dikt "Herkules" det dàtida v a r ds h us l ive t i frodi g

barock: citat "Krut och Iod a r intet i bruk . Man s a t t e r

i s talle klart Rhenskt v i n , Bacheracher an Menzer oc h

ljuvlige Necker , Ri nkhauver , Moskateller av gudarna

drickes och alskas , spanske darhos, Alikant , blank Bas­

tard och s o t e Kanarier, Petersimens, stark Fron tiniak,

o c h franskt vin i nod f a Ll. j amt e Klaret , Hypokras och

fl erhanda lys t i ge drycker .. . " slut pà citat. Georg

St ie r nh i e l m var humanist och frit ankare. Hans vackra

kopparkis ta s t a l s och tjuvarna planerade att gora om

- 18 -

Och pà tal om s ve ns kar och herrgàrdar i Alic ant e b or

n êmnas a t t e n Manuel Pr y t z , vars far ha d e kommi t fràn

Sverige donerade sin herrgàrd "Bue na Vi s t a " (omfattande

en fyraplan s palatsliknande v i l l a och en drygt tre hek­

tar stor landareal) till Alicantes ko mmun den 5 no vember

1931. Den skulle i f o.rs t a hand anv and a s som residens

for dàtidens president for den spanska repub l iken , dess

ministrar eller andra frams tàende person ligheter . Efte r

inbordeskriget 1936-1939 b lev gàrden visse r ligen omva nd ­

lad till sinnes sjukhus, men dessfOrinnan hade de lokala

myndigheterna i Alican te tackat Manuel Pryt z genom at t

forlana honom stadens guldmedal j .
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Nosta lgin over de t for flu tna samt dagens f orvantn ings

r e a l i t e t

Inne i Al i c ant e f inns en gata kv ar me d n à g r a pampiga

hus som bygg ts under 1 6 0 0 - och 1 700-t a l e n av rika bonde r

tack vare de hbga inkomster som fo ndillonv ine t gav dem .

En de l av dessa hus va r sà praktfulla at t de ove r t r af >

fade den loka la adelns patricierbyggnader. Fo l k e t i

staden, som a l ltid haf t gott om humor , dopte denna gata

ti l l "Bondernas gata" oavsett hur mycket dessa "bonder"

an s t r an qde sig fo r att verka vara kavaljerer. A andra

sidan gav fondi llonvinet och de andra , aloque och ali­

can tetinto , ett renommé é t staden, som utan dem hade

v a r i t helt otankbar.

Det b l ir a ldrig n é qo t fondillonv in f r àn Al icante mer,

i v a r j e fall in t e de t genuina v i n et som odIades i s ta ­

dens n a r he t , i dess "hor ta " eller t r ad qé r da.r , Ta c k vare

s in narhet t il l Alica n t e och h a v e t ar numera hela omrà ­

de t a tt rakt i vt som spe ku l a ti o n s o b j e k t for smàhusbebyg ­

gelse , b o s t a d s Lan qo r e lle r i n s t i t u t i ons b y g gn a der. De

gamla herrgàrdarna f ó r f a Lle r , men man k a n fortfarande

se de hoqa skyddstornen som en gàng byggts under 1 6 0 0 ­

och 1700-ta len ti ll skydd mot sjorovarnas rader .

Viner f í.nn s fors tas , och en del av dem ar u t s ok t a

roda, rosé och vita - i andra de lar av provinsen Alican­

te . Det som i d a g s a Lj s som fondi l lon ar dock , for det

mes ta, torr t oc h blekt. Det l iknar mest det vin som

ocksà producerades i Alicante samtid igt som fondi llon­

vinet. Formodligen ett l a g r at alicante t in tovin (de t

som ka llades " Al o que") - ett gammalt, t o r r t , nag o t hars ­

ke t vin , vars n amn "Aloque" kom fran arab iska "haluqui",

som i sin t u r har s t arrsne r f r é n en a ra b is k qu Lr ód parfym

"haluq". Fargen e t amme r prec is me d dage n s " f o n d il l on­

f a r q " .
JAUME POMARES l BERNAT

- 20 -

CARTA DEL PINTOR RAMON LARRUY A JOAQUIM MASOLIVER

Uppsala a 3 de juliol de l 1988

Bon amic: h e lle g i t e l t e u article en l 'ú ltim bu t l le ti

de les Quatre Barres, aquest sobre en Tà p i e s , i no,

no est ic ben bé d' a c o r d, però potser hau ria de començar

d i e n t : e n Tàpies n o m'agrada, en Tà p i e s és una caca,

ara, u na caca cara . El ma l és , com t u dius , que fa més

b o n i c d ir q ue t' a gra d a amb aquest f a l s i nte l.lec tualisme

q ue es tà de moda i els pobrets a quins no agrada, cal len

i es posen vermel ls. Jo no .

L'h omo sàp iens , ma l h a u r a dament, s' a c o st u ma a tot i tot

h o sobreviu . J a . n o és nece s s a r i que l a po licia v igili

l e s sa les d ' e x p o s icions com feie n a finals del segle

passat, ara no hi ha ningú que protesti , ar a po t s exposar

el que vo ls i ningú diu res , ni p i u . Alguns f i ns potse r

posen els ull s en b lanc . Les primeres fotos amb una

noia ensenyan t els tumells van ésser un escàndol . Ara

no ens escandalitza res .

No , l a pintura no se l' h a d'entendre, se l' h a de gaudir .

En t re l e s mol tes ton teries que el ve ll faune Picasso

va dir, hi ha aque l la : " J o no entenc l'ang lès però per

això no puc dir q ue un l l i bre e n aques ta l l e n g üa és

dolent" . Va ob l idar -se que h i ha u n futi mé de l l i b r e s

do lents escr i ts e n an g l è s.

Qua n un quadro me'l tenen que exp l i c a r , mau , va ldria

més q ue escr igues sin un l lib r e. Sov int , a moltes expos i­

c ions, el millo r no és l' o bra e xposada sinó el que l 'ar­

tis ta explica . Quan veig un Ticià no ca l que em diguin

res , "ES " . l si e ls pintors poguessin llegir el que

s'ha escrit sobre l a seva obra , es farien un t i p de
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riure. Pensa tan sols en el que han escrit sobre en

Cézanne! l aquest fou un que tenia raó però ha fet molt

mal doncs les seves falles han creat escola en lloc

de fer -ho el treball intenssiu i la seva modèstia que

li feia dir, quan ja era vell: "Em sembla que ara comen<;:o

a fer un xic d'avanç" En Picasso que també és pare de

molts pintors, en sabia, però ell era un malabarista

de la pintura, que jugava amb la seva obra i després

posava Picasso a tot doncs eren xecs en blanc. Ell era

un PR man imponent, en canvi en Nonell que era més pin­

tor, no ho era i així a penes el coneixen a Catalunya,

però ell sempre deia: jo pinto i proul Al Picasso l'ex­

pliquen de moltes maneres, per exemple "Les noies d'Avi­

nyó" dien t -nos que es tava in fluenc ia t per les carotes

africanes. Mentida, mentida, el que feia era plagiar

malament aquestes carotes que tenen una tradició milenà­

ria i en Picasso, tot i que diuen que Africa comença

al Pirineu, d'africà no ho era. Com en Ors deia: tot

el que no és tradició és plagiat", per això hi havie

diferentes escoles i hom podia veure si l'obra era espa­

nyola, anglesa, francesa, etc. Ara no, l'art s'ha "estan­

darditzat" i arreu es pinta igual i en Tàpies tanmateix

podria ésser americà com japonés. Quelcom nou? Doncs

ni això, en Fautrier (n. 1897) ja feia Tàpies molt abans

i a Sollentuna n' hi havia forces, fins algunes camises

enguixades. Sollentuna, els últims trends, el que està

de moda, el que es porta, el que dóna calers i tot s'ha

fet abans i potser més autènticament. Com en Ticanen

deia: "Cet finns inget nytt inom konsten, man màste

àtergà till kunnande". Però quí en sap ara?

l'etiqueta amb el nom de l'artista , el titol, data de

la compra, etc. Sovint quan vas al d'Estocolm i suposo

que és igual a tot arreu, veus, ja a dins, ja a fora,

potser amb motiu d'obres, totxos, bigues, ferros, e t c , ;

tirats per terra i no, no saps si és "art" o quelcom

que han llençat, però aleshores pots mirar si tenen

una etiqueta. La tenen? Doncs és una obra d'art.

I tu dius, les obres d'en Tàpies són més familiars que

les obres d'en Rubens. Es clar, hom s' hi ha acostumat,

ja no donen cagarrines.

No, hom potser no pot dir que una obra d'art és millor

que una al tra, tan sols m'agrada o no m'agrada, però

la calitat no té res a veure amb el gust d'uns o altres,

és apart del que agrada o no. A mí no m'agrada en Gaudi

però no puc negar-li la calitat.

Un arbre no és abstracte, un arbre és un arbre però

potser seria abstracte per a un marcià, però no per

a nosaltres que hem nascut en aquest món on encara crei­

xen, tant bedolls com roures. Potser per tradició ens

agraden els arbres. Una dona nua es t irada sobre l' herba

potser no és més art que un paracaigudista segut a la

tassa del water, però almenys jo, per tradició, la consi­

dero més bella.

El que falta avui, quan tothom pinta, és la guspira

divina doncs es pinta amb els ulls posats a la cartera,

que tot s'ha convertit en un negoci.

Reb una forta estreta de mans d'en RAMON.

Joaquim, et desitjo un bon estiu com el desitjo a tots

els de les Quatre Barres.

pintura bona i

els Grana Lund

sols

són

tan

a gaudir d'una obra sino

Per exemple a Estocolm.

que fa art -d ' una cosa és

ha,n'hiNomoderna?Pintura

dolenta. Els museus d'art modern

de l'art on la gen t va, no

a fer-se un panxó de riure.

l al dir-ho penso que ara el
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CONVERSES BALEÀRIQUES (XVI I)

Maria de l Mar Bonet fOm yar
sig stiindig ~

Bilden med noden som rioner
fbrbi passar bra pA Maria del
Mar Bonet. Hon Iorb llr densam­
ma, me" íorn yar sig stiindigt.
Hon har sin fêrankrin g i sprAket
- sju nger a lltid pA katalanska
[àven om skivbolaget skulle bli
IyckIigt om han óvergick till den
komm ers ieltt mer gàngbara
spanskan) - och han hémtar
naring ur en lAngkulturtradition
med tr Adar ut bver he la Medel­
havet . Det ger hennes starka,
mjuka, varm a rost besked om.

Ma ria del Mar Bonet ròr sig
standigt och nyfiket over ett
bren regi ster frAn medel!ida
trubadurdiktn ing over íolkmus ik
till bade lite êld re och nutida
katalanska poeter, na r hon ínte
sj àlv sk rive r text och musik.
Denna s àngers kas artistiska ap­
tit strêcker sig Jàngt utanfor det
egna sprakornràdet. Men dà
óversatts texterna ti ll kata lan ska
av henn e sjalv elle r nàgon an nan
- vare sig det nu ar Edit h
Sbde rgra n eller Milton Nasc i­
mento .

Ett l'{ott exem pel ar Mar ia del
Mar Bonets nya LP "Gavines i
dragons" (MAsar och drakar). Pa
den Iinns en brasilian s_k sang och
ett pa r grek iska - som pàmin­
ner om den gemensamma tr adi­
tion som musika liskt bindcr
samman exempelvis Kreta med
Mari a de l Mar Bonets ¡ode lse
Mallorca , Av sàngerskans egna
l.exter och kompositioner ar en
ti llagnad den chil. nska kollegan
Violctta Parr a (1917- 1967) oeh
en anna n de n kata lanske poete n
Jo. n Oliver (1899- 1986).

AVUI
Diumenge, 21 d'agost del 1988

Maria del Mar Bonet:
Gavines i dragons (Ariola Euro­
disc, Aragó 204, Barcelo na)

La presènciaa UnitatHermètica
donaria a Eiectroluxun
protagonisme a l'empresa Industrial
més important de Sabadell, f abricant
de compressors per af rigorífics.
Gairebésegur que, vostè lector, té un
delsseus productes a Ja nevera de
casa seva.

Tambéa Sabadelli a propde
l'anterior, hi ha lafi uai d'unaaltra
gran empresasueca: l'ASEA.
Aquestaprenguéfa aRYs una
participació en una indústrta
sobadeltenca, vinculada inicia/ment
a Unitat Hermètica, i aran'és l'amo
absolut. Elsseusrobots industrials
foren elsprimers que esfabricaren a
l'Estat espanyol. L 'ASEAestàara
associada internacionalment amb
una gran empresa suïssa: la
Brown-Boveri, tambéprou coneguda
a Catalunya,

Altresgransempreses sueques són
Saab-Scania - camions i cotxes-«,
Ericsson - telecomunicacions i
informàuca-« , Atlas Copeo.
Aquestes darreres estan instal- lades
a Madrid

Suècia, en canvi, no comptaamb
cap granBanc. Si mésno, no tan
gran com elsque araha posatde
modaelgovern espanyol i Don
MaritJno. L 'ScandinaviskaEnskilda
Banken - el Banc Comercial
Escandinau- és unamiro més gros
queelBanc Cen/ral.

Hem deparlarmésde suecs que
desueques. Els tempscanvien.

Els suecs de
Sabadell

------Naring~--w ~

ur etí
Medelhav

RETALLS

Francesc Cabana i Vancells

S uèciaés unpaísque téuna
mica més de vuit milions

d'habitants i unarendaper càpita
moltelevada: uns 12.000 dòlars. Els
ciutadansespanyolsestemamb una
rendad'uns4.500dòlars percap, si
volem fer-nosuna ideadelque
aqueila xifra significa. La renda
sueca ésforça similar a la delsaltres
països escandinaus: Dinamarca,
Noruega i Finlàndia. Nofa npena.

La característicamésmarcada de
l'economia suecaèsque compten
amb unasèriede grans empreses, .
autèntiques multinacionats. Aquesta
situació no esrepeteix en elsaltres
païsosescandinaus, que tenen
empresesproporcionades I per tant
mèspetues.

L 'empresa mésgrandeSuècia és
Vo/vo, una indústria de l'automòbil,
que té elseusegon mercat alsEstats
Units. Volva ven allíméscotxes que
laMercedes Benz i només és
superadaperla Volkswagen, pelque
fa a marques europees.

Després, perordred'importància,
trobemElectrolux; unaempresa
metat-lúrgtca. Elscatalansaviatla
coneixeremforça, si esconfirmala
seva en/rada ambla compra del grup
Corbero-Domar i /0 participació a
Unitat Hermètica. Elearotux s'ha
especialitzatels darrers anysen la
compra de societatseuropeesamb
problemes, en el sector dels
electrodomèsua: Va comprar la
ZanussiitalitJna, queteniaunafil itJl
espanyola, i araentra ambfOrÇa en
el mercatcatalà. Zanussino havia
fet grancosaa Catalunya, a l'època
delsitalitJns. Eraquanelsjugadors
delReitJl Madridportavenel seu
noma la samarreta i aixòsignificà
un nivellmolt baix de vendes al
Principat.

l'anunci

SAN AU6USTltl,
Hot el
I Sen A UQust ir"l. e" all '-'(a-I ·
!o rC1I5 ve toesóxta 1tHI!>t ·
orw êccn. ligger detta l,.
!;Onne lsh.-- ... HCi",:lel ar
Op p'l.1l èret om cc n ha ~ on
90nom~n ii: I~~ hog bc.l<lgq_
:'l l r:~ Fast;ghe:on t'lór och
aommer a ~l rer-everes da n
n¡t r m8 s~e ti(.~n . f òr V.oilr9
¡ t" f.~ I MJ! i~r•.
r-[: t nr B-2n O

miraisuec

BOX 2','9, ~·Ln oo S¡\LTSJOBAD E \,
T..:.J 03 l4 0&'X} ,·1.... !r...r~J l\ O.~·2 1 ·e oz, ":' t.:h:.~ 1~ I-s.

fITO !;'IllHlAITZ·
LA MOLA,
Penthousa
I PlO Andra ' ik.. en t v M.': ·
\(.rç8!:. veckre ste ccb j " lla
!J vseonden tof1<¡t ¡\ sta der.
p:' halvon l " M ola "99H
dena pembccse mcd S
rurn or.h kolt . Yla"l .10' 98
kvm med en eflorl1i (errass
pA1O~ P. n\indre it " 229 ~ ·..'n
P r '5 ",;:I.H 73'j(I.j(j
Re nr OA·t3H L.

d iariun

PrO r.¡HJ !1{¡T I ;~ ,

Vill3
I Plo Andrat ix n·' l3'd st ralan ·
de UI$i kt o'~e r ha" l! l OC11
b~rg en . "il ia I tv ;)'sl.. Ma ·
J O f bn ~k $:11 !T,ecl l:! l) ~V "'l

co~1a o('h 1.HXI h 'f'!"l loml
4 f'vm o,:t. ito'. p"ol oc h
c p.:nt: alv(:rme. Pm Sr.R
fs40.0CoJ- ,.
Ret or OV· 1)(.62 L.

COSTAD'W
BlJ\m::S,
Vil13
En ev Pa lm a s €:,;kluS iva51C'
Iòrcn er ", cd sv êtande ut­
sik( over be'9 och i'll v.
I;gger denna ....1:3" . BoY'ta
360 kvm, to .T'I( 1./SO kvm,
pocr . ccnval...arme cc­
deh·is mob lcrad , r fls SKR
1 &50000 . ·
Ret nI 0 ·....·03-8' F

PilI.MA·TERRHiO.
Uigenhet
¡nte ILr.1J1 frlm Pla.:: " Gnl.
!T,ia lIlJger del"l" a ll:i 'Hj IO
CIm 1 rum OCII kok . Y ' iJf1 iU

~ r.vm U{ !:lkl (\Vef r' := lms ·
tnJl..tC"l, Yacht Klubb ,.." och
!olildcn . Pris Sl(~ 1; ] 000 .
Ret nr OA·385 S.

l\IALLORCA

PilLMll·PMW
f!1A!1iTHI10,
Ui genhel
PI. P iI$t,O Mar jrlm o. PilI·
ma s $rranclprcmc:"ll'd. fr ed
str ll iand '! p lf'lOr ",m / ... .1).:1
êv- t' ¡d¡na t:..,"'len . rnoi),t'
rec l ~ ~ ':. nh l'1 (l 'T . &ú av :. •
",cd 3 rem ccb kv~: f i lS,·

t ig hetcn h.u ce ntra l\'i rOlC
och pn -ni poo l PfI §, SY.R
245.00ü ·.
Rel nr OA · \08 e

Vi ortnuaer M a rJ,.:of1}($(!f:: ). Fasrig ! lew r. vit'cr. Li·
gcnhtUor oct i Roi etscr i etsbíorsde (Im " ,~ jcfl over
hc·la M~/lo,cc' . Pr¡~sf)r¡dn¡ng .?0ú.Ú()(:-· ' ili
52.000.(Jf. .:J.- Skr . ( (I ( " .j rv 3fan de ksn \11 ot ter ere 2
stott, 251J Vii/or ':.,0 Iil genhe ccr. 100 .ote 'ser, 10
notott ocn [J hog tnrre ssant ¡;3 markomrJden.

però observa com escriuen e ls nostre s noms de

lloc: And ra i tz . Andratix . San Aug ust i n . No n' e n­

dev inen ni una.

Aina - Home. s i a le s carre tere s de Mal l o r c a no s' ha n

posa t d'acor d i e s veu la f orma i n c o r r e c t a d' An­

dra í t x , i l a forma correc ta d 'A nd ra tx. això no

f a mes que despista r e ls qu i ens visiten .

Bep - El mal comença a qu í mat eix. Qu i s e r a n e ls r esp on-

sab les d 'aquesta si tuac ió?

Ai na - Gent a na l f a be ta .

Be p J o d'a i x ò en d ic v i l lingüisme.

Aina - sí .

Ai na - Què f a s ?

Bep Est ic f ullejant

que hi he trob a t.

Aina - Ve i a m?

Bep És un anunc i de v e ndr e cases i pisos de Mal lorca .
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Ocksà ett par andra med\em ­
mar ¡ familjen av katalan sk a
sàngpoeter har bidr agi t med
material. Vi kan Iyss na ti lt
"Noctur na" av Quic o Pi: de ta
Serra. Och Llu ís Llach ha r
skrivit mus ik tilJ en text av
Ma ria del Mar Bonet som de
sjunger til1sammans .

Ka taJonie n har Montserrat
Caba llé och Jos è Carreras. Men
det ha r ocks à Raimon. Llach. Pi
de Ja Serr a och Maria del Mar
Bonet. Hon ha r gjort lycka i
mAnga Jénder och éve n ga sta t
Sverige. Det vore gfàdjan de om
man kunde fA i g àng en funge­
ra nde distr ibution av henn es
sk ivor ock sà hos 055.

KJ ELL A JO HANSSO N

DAGENS NYJIIIT[R

Ünsdagen den 17augusti 1988

DENUNGA
SPANSKA
KüNSTEN

Det span~.ka màleriet var str àlande, kanske det basta pà arets
~RCÜ-massa I Madrid, Den unga spanska konsten àr frisk, idé­
nk och personhg och representerad av mànga begàvade konst ­
narer..164 .gallerier fràn 17 lander stallde ut. Sverige, som var
med for forsta gàngen, deltog med sex gallerier vilka vackte
uppmarksamhet, '

Av MÜNICA VERMCRANTZ

POESIA

SOLETAT D'H IVER N

Plou.

Un tremolo r de fred de s vetlla e l cos.

A l a vo r e ta del f oc l a llum és c lara .

Llarga és l a nit, me s no t i nc son ,

so ls en yo rança ...

Pe nso que pen so i t orn a e l t emp s

llun yà i se ré q ue m' e stimaves.

Esti c t an s ola men t r e qu e plou,

ment r e l e s hore s fr e de s avancen!

....Det unga spanska màleriet ar
friskt, idérikt och personl ígt oeh
representerat av mànga begàvade
konstnàrer, flera av dem redan pà
vag alt sugas upp av Paris eller
New York. Stora oeh spannande
namn ar de anda1us iska màlarna
Luis Go rdi llo, Chema Cobo s och
Guillermo Pérez de Villal ta . De
IOOersedan tid igt sjutt iotal den S k
Nya ñgurat íonen, som baf k1ara
rou er i amerikansk pop an, men
som pà senare tid utvecklats till
vad som narmast kan kallas fór
en figura tiv maoieri sm . Speciellt
giiller dena Pérez Villal ta. Kann e­
tecknande fór nyfiguratiooen ar
dess upp repade mytologiska eller
litterara aospelniogar ocb en viss
kylighet i formgivningen. Ovan
namnda tri o staller a fta ut pà det
avarugardistiska galleriet Fernan­
do Viande i Madrid, som oeksà
har filial i New York.

NY A NAMN HAR i àr ocksà
sprungit fram ur Mallorcas insp i­
rerande klimat: Ramón Canet och
Menéndez Rojas, bàda presentera­
de av Sala Pelai res i Palma.
Mallorca ar nu for tiden rena
plantskolan for det unga spanska
màleriet.

Men naturligtvis frodas den spans­
ka konsten aven pà andra plan,
inte minst i Katal onien, som fram­
bragt oàgra av det senaste decen-

niets mest span nand e skulptòrer:
Anton i Abad , Jaume Plensa oeh
Susana Solana. Plensas valbekanta
oeh monstruosa plà tin sekter har
nu tydligen gett vika fór inspi ra­
tion ur andra kallor in naturen,
O m del vittnade t ex G aleria Tho­
mas Carstens i Barce lona fina serie
bronser med Iydlig adress till en
gàngen etruskisk kultur . " Dau al
Set" (ka tala nska: "Tàrning mOO
sju punkter" ), som bar namn efter
den konstnarsrêrelse som pAtid igt
femtiotal lanserades av Antoni
Tàpies och Joan Brossa i Barce lo­
na, visade rnàleri av Broto oc h
Ferran Garc ia Sevilla, bàda yngre
konstnare r som foretrad er en
kra ftfull oeh f¡irgrik sko la a v halv­
figura tiv art. T ype n av màleri ar
f oymn igt fórekommande ocksà i
Baskien .

Kans ke var det eu kommer­
siellt trick, men nog var det
pàlag1igtau aven rnànga utlandska
gallerie r stallde ut spansk konst
pà ARC O. New York-filialen till
Londons Marlboroughgal leri hade
I ex en halvrel ief i brons av spanjo­
ren Antonio López Garcia pà
hedersplats, Forn i i Bologoa excel­
lerade i katalanen Xavier Serra
de Rivera , en eno rm l begàvad
m!lare , vars ver k pàminner sàvaJ
om Bonnard som Soro lla - nam n
det oamnet och spanska hjiirtan
k1appar lika myeket som svenska
inf1:l r Zam!
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De stora namnen, en Tàpies,
en Saura eller en Chill ida, som sà
smàtt redan gàu till historien som
fornyare av den spanska efter­
krigskonsten, fanos dar alia :
Chillida mOO ny, kraftfull grafik ,
standigt sêkande del tomma rum­
mets innersta vasen, Ant on io
Saura med siu svart vita kara kte­
rist iska màleri och Tà pies med
sina abstrakta kom pos it ioner.
Nya, stora dukar av Tàpies hàngde
i Mad ridgalleriel El Coleccionista.
Samtliga var mAlade pà wellpa pp
och mot iven de vanliga gàtfulla
murarna, bestrêdda mOO svarta
tecken , allt avseu au lasas i Ij uset
av det som bande i Barcelona
under inbordeskriget och av Tà­
pies personl iga intres se for zen-­
filosofi . Nya tycktes mig hans
" ready mades" i brons - sakart
inspirerade av den bortgàngae
Mirós, En hoprullad madrass elter
en nedsutten fàt6lj med spiralerna
uppsprungna ur stoppn ingen k.un­
de man kópa for tjugo rniljonet
pe5etas. • ••

SvD 88.03.12

La n it s' a c a ba. Es pun ta el dia.

Ar rodo n i ts e l s nú v o l s pass e n

i un so l t r i st ó en tebe ix l'aire.

Des pu l la e ls arbres el ven t d ' h ivern ,

vo len l e s f ulles,

danse n i vo l e n c om papallones e x t rav i a des .

Un oce l le t de plome s blanq ue s

can ta que can ta prope t d e mi . ..

Es l' oc el l et la t e v a ànima que ve a bu s car - me ?

Tan l l un y e s tàs , t a n llun y de c a s a ?

Vindrà s un d i a , malgra t que plogui?

Malgrat que e s t igu i tan a dormida

que n o em despe r t i l a teva v e u ?

Vindrà s un di a com una groga fulla marcida

que tremolos a l a po rta e l v e n t ?

Pa qu ita Mar t i n de Suà rez

Rosaria , Ar gen t ina
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